Tedaj pride mojster in vidi Pav-
liha, ki z ihto obmetava suknjo z
rokavoma, Zacuden ga gleda, pa
rece: »Sent ti, kaj se vendar igras?«

»lgram se, kajne?« se potozi Pav-
liha. »Sino¢i ste mi rekli, naj vrzem
rokave k suknji. Ubogal sem vas in
metal vso noé, a rokavi se e zdaj
nocejo prijeti. Boljse bi bilo, ¢e bi
mi rekli iti spat, ne pa da ste mi
nalozili tako nicevo delo.«

»Ha, hal« se zasmeje mojster.
»Ali sem jaz kriv, e razumes vse,
kakor ni treba? Ce sem rekel, da
vrzi rokave k sukniji, sem mislil, da
jih prisij-«

»Vrag naj pocitra Se take razgo-
vorel« se ujezi zdaj Pavliha. »Ali
res ne morete povedati, kakor se
spodobi? Ce bi bili rekli, naj ro-
kave priSijem, bi jih prisil in ne bi
cele noéi pofrékal za nister. Zdaj pa
tudi sami sedite in vbadajte; jaz
grem, da se naspim.«

O pahljaéi

NeZna in drobékana Kan-Si je
bila héerka bogatega in plemenitega
mandarina (viSjega drZavnega urad-
nika) na Kitajskem. Nekoé je pri-
sostvovala takozvanemu balonéko-
vemu slavju, kar pomeni v tej de-
zeli isto, kar je pri nas pust ali kar-
neval. Seveda je morala svoj lepi
obrazek skrivati pod krinko pred
pogledi mnozice gledalcev. Toda v
dvorani, kjer se je vrSila ta veselica,
je bilo neizreéno vroée, Se bolj vro-
¢e pa je bilo mali Kan-Si v njenem
dvojnem oblaéilu in potne kapljice
so ji kar v curkih tekle po razgre-
tem obrazu. Kan-Si pa ni bila ne-
umna deklica, znala si je pomagati.
Odpela je trakove svoje krinke in
jo drzala z levo roko pred obrazom;

»Tako pa nel« mu jo preseka
mojster. »Ne bom te plaeval, da
bi ¢ez dan spal. Kar na delol«

Mojster prime Pavliha tudi za

svece, ki jih je uril, in moza se

spreta dodobra. Nakar Pavliha po-

bere svoje in jo potegne od krojaéa,
(Dalje prihodnji¢.)

ne tako dale¢ od obraza, da bi jo
mogel kdo spoznati, toda tudi ne
tako blizu, da ne bi mogel osvesu-
joéi zrak ped krinko in k razgrete-
mp obrazn. Tu pa tam je 3e neko-
liko pepahljala s krinko, seveda le
takrat, ée je vedela, da je nih&e ne
gleda.

Ta domislek male Kitajke je iz-
zval pri njenih tovariSicah veliko
odobravanje in kmalu so vse gospo-
ske kitajske dame pricele oponasati
to spretno uporabljanje krinke, ka-
tere oblika se je ravno radi tega
kmalu spremenila. Krinka-pahljaga
je dobila podolgovato, razsirjeno in
plo&éato obliko.

Tako je nastala pahljaga, ki je
najboljse sredstvo proti veliki vro-
&ini in jo uporabljajo Zene, pa tudi
mozje v vseh vzhodnih, vroéih de-
zelah.
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